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„Ultima ratio“.
Precum s’a scris de mult de că- 

tră oficioşii guvernului, primul mi
nistru unguresc Ştefan Tiisza a de
clarat răsboiu obstrucţiunei, în c(iua 
şi la ora prevăzută în programul 
seu de acţiune cu multă premedi
tare ticluit.

Guvernul, ce-i drept, a stat şi 
pană acuma în lupta cu obstructiu- 
nea, dér numai în luptă defensivă. 
De aici încolo s’a hotărit însă se ia 
ofensiva, tiind-că îi dau zor din 
Viena se facă odată rénduiéla In 
parlament pentru ca armata se-şî 
póta avé recruţii şi pentru ca şi 
celelate necesităţi ale statului se-şî 
gasăscă sol u ti unea lor, precum: pac

ai tul dualist, tratatele comerciale cu 
statele streine ş. a.

Ii dau zor dela Viena lui Tisza, 
fiind-că şi situaţiunea generală poli
tică, în Europa, în urma răsboiului 
din Asia estremă, a devenit mai 
critică şi se pot uşor nasce compli- 
caţiunî la primăvară in peninsula 
balcanică.

Deci strîmtorat din tóté părţile 
ministru-preşedinte a trebuit se ia o 
decisiune eroică şi acéstá decisiune a 
vestit’o obstrncţiunai în şedinţa de 
erî a camerei ungare, s’ar puté (ji^e 
într’un mod aprópe teatralic, ca să 
pótá avé cu atât mai mare efect 
asupra dietei, ca şi asupra marelui 
public din ţâră.

Scena dramatică a fost dinainte 
pregătită. Mai íntáiü s’a ridicat Kos- 
suthistul Geza Polonyi şi a atins 
buba, care să facă se vibreze córda 
indignării primului ministru, fiind-că 
obstrucţia vrea să mâne lucrurile 
aşa departe şi care apoi să producă 
esplosiunea mâniei representantului 
puterii guverniale, fácéud să bubue 
un fel de tunet, care se dea de 
scire urbi et orbi, că omul „cu mâna 
tare“, fiiul „sdrobitorului de naţio
nalităţi“ a ajuns la marginea es
tremă a răbdării sale!

Intr’o erupţiune de supremă mâ
nie contele Tisza, în cea mai mare 
măsură iritat de întreruperile ironice 
ale celor din grupul ugronist, a stri
gat îndreptându-se spre aceştia: ori
ce a-ţî face şi a-ţî mai încerca, să 
nu uitaţi că esistă o majoritate în 
cameră, care are dreptul să trăiăscă, 
vrea se trăiăscă şi trebue să trăiăscă 
şi care, pentru a pută trăi, va trebui 
să sfărîme şi va şi sfărîma pe aceia, 
cari i-8e pun în cale.

Bine cjice cţicala străbună: Ce 
iese din pisică ş0recl mănâncă! T i
sza junior se presentăză ca veritabil 
urmaş al tatălui său; pănă acuma 
cel puţin cu cuvântul şi cu amenin
ţările.

Nu-i vorbă acea nisuinţă a lui 
de a face să înceteze obstrucţiunea 
şi urmările ei págubitóre pentru ţâră 
şi pentru poporaţiunea ei, e9te legi
timă şi îndreptăţită. Şi nu greşesce 
contele Tisza, când c[iee, că obs
trucţiunea a obicinuit şi pe guvern 
şi majoritate de a se pune peste 
legi. Acăsta o credem numai întra- 
tât, încât în adevăr obstrucţia a

contribuit a mări despreţul ce-1 
arată guvernanţii faţă de legi. în
trebăm însă, când au respectat ei 
vr’odată legile cum se cade şi io 
mod deplin leal? Şi când nu s’au 
folosit de ori-ce ocasiune spre a le 
călca în folosul lor şi în paguba 
celor ajunşi sub tutoratul şi co
manda lor?

Cu tóté astea nimeni nu va 
susţină, că contele Tisza nu ar pro- 
cede în mod legitim când vrea să 
salveze cel puţin umbra, ce a mai 
rămas din instituţiunile dualiste, vrea 
se scape cel puţin idea unei armate 
comune, când tot ce face şi ce do- 
béndesce nu e destinat decât pentru 
nimicirea comuniunei armatei im
periale.

Étá ajunse dér lucrurile la punc
tul precis şi numit de Tisza u tinta 
ratio. De acum nu vor mai trece 
săptămâni pănă ce se va sci dăcă 
ceea ce cutăză şi riscă ac|î contele 
Tisza îl va duce, pe el şi sistemul 
seu, la victorie, ori la desastru.

B ra şov , 19 Februarie v.

P ro iec te  de leg i nouă. In şedinţa 
de Mercur! a dietei membrii guvernului 
au presentat 7 proiecte de legi nouă, şi 
anume: 1) Proiect în afacerea convenţiunei 
comerciale cu Germania şi Ita lia ; 2) Des
pre înfiinţarea unei judecătorii a mareşa- 
latului ungur; 3) Despre 1073 stipendii 
nouă la institutele militare comune; 4) 
despre rectificarea listelor alegătorilor die- 
tali valabile pe a. 1905; 5) Despre regu
lar ea salariului funcţionarilor comitatensi;
6) Despre regularea salariului notarilor de 
cerc şi comunali; 7) Despre modificarea 
respective simplificarea matriculelor.

Afară de acăsta ministrul preşedinte 
a anunţat, că în timp scurt se vor pre
găti proiectele: despre investiţiunile de 
stat; despre corapetinţele impiegaţilor de 
la căile ferate şi despre instrucţia limbei 
maghiare în  şcolele cu limbă de propunere 
nemaghiară.

S ituaţiunea po lit ică  u n ga ră  s’a
agravat mult în ultimele <Jile. După serile 
mai nouă, în partidul liberal domnesce o 
fierbere mare, ale cărei cause «unt : inten- 
ţiunile contelui Tisza de a modifica regu
lamentul camerei, şi numirea contelui 
Khuen-Hedervaiy la postul de ministru à 
latere.

Se afirmă, că Tisza e firra decis, a 
esecuta săptămâna viitdre modificările plă
nuite. După ce va face acésta, va pré
senta îndată autograful regal privitor la 
amânarea dietei.

Contele Iuliu Andrassy a negociat 
cu Apponyi şi Szentivanyi asupra modului 
în care s’ar pută împiedeca o degenerare 
a raporturilor dintre partide. încercările 
aceste nu prea au şanse de reuşită, din 
care causă se crede, că Andrassy şi alţi 
membri ai partidului liberal vor eşi din 
acest partid.

Din dieta ungară.
Şedinţa de la 2 Martie.

După armistiţiul de patru săptămâni, 
Miercuri s’a întâmplat prima ciocnire între 
partidele din dietă.

Oposiţia obstrucţionistă a profitat de

moment pentru a deschide focul contra 
posiţiunei guvernului. Inainţe de ordinea 
dilei, ugronistul Hollo a luat cuvântul pen
tru a spune, că prin faptul, că miniştri 
unguri au ţinut consilii în Viena, s’a adus 
o atingere dreptului public ungar şi că e 
o umilire pentru Maghiari faptul, că Go- 
lochowski presideză consiliul comun de 
miniştri, er în şedinţa delegaţiunei miniştri 
ungari stau la spatele miniştrilor comuni. 
Hollo a mai <jlis, că e de compătimit ati
tudinea guvernului în cestiunea militară.

Contele Tisza îi răspunde iritat, ici 
colo ia un ton sarcastic şi ofensător. A 
apărat succesele sale militare şi ţinerea 
consiliilor de miniştrii în Viena, ăr cele
lalte învinuiri le-a numit copilării. Ş’ re
gele Matia, <jise, a ţinut consilii în Viena. 
A negat, că s’ar fi ţinut două consilii, căci 
la a doua întrunire s’a luat ceaiu şi s’a 
vorbit despre femeile frumăse (Ilaritate.) 
Când Kubik l’a întrerupt într’un rând pe 
Tisza, acesta a răspuns, că astfel de în
treruperi caracteriseză nivelul spiritual 
al obstrucţiunei. Oposiţia vocifera şi s’a 
început îndată adunarea de iscălituri pentru 
a se cere şedinţă secretă.

Atunci luă cuvântul Günther, unul 
dintre disidenţii naţionali, care a ţinut să 
argumenteze, că consiliul de miniştri din 
Viena a fost ilegal şi Tisza s’a reîntors la 
vechiul sistem dicasterial, care nu cunăsce 
responsabilitate decât în sus. In aplausele 
stângei Günther a încheiat clicând, că 
Tisza sufere de insuficienţă în ce privesce 
sentimentul de drept public.

Urmă u d  schimb pătimaş de vorbe. 
Contele Tisza a învinuit de copilărie pe 

[ Günther, er oposiţia i-a răspuns cu între
ruperi ofensätöre. Günther l ’a numit frivol 
pe Tisza.

Urmă şedinţa secretă. Galeriile s’au 
evacuat şi în tot timpul cât a durat şe
dinţa, oposiţia a protestat contra Ionului 
în care a vorbit Tisza. Cam o <5ră şi ju
mătate au durat aceste protestări, ăr 
la urmă s’au făcut interpelaţii.

Nu s’a isprăvit, deci, nimic în şedinţa 
de Miercuri.

Şedinţa de la 3 Martie.

înainte de a se întră în ordinea de 
<ji, Geza Polonyi a atacat viu pe Tisza şi 
delegaţiunea, nuroindu-o parlament cen
tral. — Tisza reflectându-i vorbesce des
pre reformele militare, cari — <jise — sunt 
mult mai însemnate decât limba de comandă 
maghiară, care nu e altceva, decât învă
ţarea mecanică a unui dicţionar. In fine 
răgă oposiţia, să înceteze cu lupta ei pe- 
rieuldsă înainte de a fi silit să-şi iee re
fugiu la raijlöce estraordinare.

La ordinea de <ji a vorbit Visontai, 
contra.

M arjay  a interpelat în afacerea ajo- 
torărei preoţimei protestante de cătră stat.

Resboiul.
Desminţirea scirei despre atacul Ja- 

poqesilor contra Port-Arthurului (29 Febr.) 
se confirmă din Petersburg. In ijiua de 
29 Febr, a domnit un vifor uriaş pe mare, 
încât chiar dăcă ar fi voit, Japonesii nu 
s’ar fi putut apropia de port. In acea (ji 
flota japonesă nici. nu s’a vă<jut, nici nu 
se scie în care parte se află ea.

Ruşii se tem însă mult, că flota ini
mică va ataca a<jî mâne din nou Port-Ar- 
thurul, şi la Petersburg aştâptâ cu mare 
încordare soirile despre viitorul atac. 
Acăsta reiese şi din ordinul de <ji al ge
neralului Stossel, care ni-e cunoscut. Foile 
rusescî încă ijlic, că situaţiunea portului e 
primejduită, ele însă se mângăecu aceea, 
că Port-Arthur este cetatea cea mai pu
nică din lume.

Port-Arthurul a fost puternic forti
ficat de un ofiţer german încă înainte de

răsboiul chino-japones. Atunci s’au clădit 
pe înălţimile de la cdsta mărei 13 cita
dele cu tot atâtea baterii. Pe partea 
dinspre uscat s’au făcut alte 12 forturi 
puternice. In tdte aceste forturi Chinesi» 
instalaseră mai mult de 300 tunuri.

Ruşii luând Port-Arthurul au perfec
ţionat fortificaţiunile, jertfiind sume esor- 
bitante. Fostul ministru de răsboiu Kuro- 
patkin, făcând o revistă asupra lor, a pro
pus guvernului rusesc să aducă jertfe nouă 
de 13.000.000 ruble, pentru a se desăvârşi 
fortificarea.

A<jî linia de la Port-Arthur pănă la 
Dalny (56 Chra.) forraâză o cetate puter
nică, plină cu tunuri.

j£tă causa pentru care Ruşii cred, că 
Japonesii nu vor pută uşor să cucerăscâ 
portul şi oraşul.

Situaţiunea pe uscat este aceeaşi din 
file le  trecute. In Corea au fost mici cioc
niri între avangardele inimice, cari însă 
au suferit pierderi de tot neînsemnate.

De interes deosebit sunt soirile ce 
vorbesc despre Chinesi. Succesele de pănă 
acum ale Japonesilor au deşteptat şi la 
Chinesi dorul de luptă şi ura lor contra 
străinilor. China concentrâză trupe nu- 
merăse la nord, sub pretext de a-şî asi
gura graniţa.

Literatura şi sciinţa.
Sistema ortografica a limbei române

de

Nic. Densuşianu.
(Urmare.)

Venim acum la a patra literă, es- 
clusă din alfabetul român, q.

După I s i d o r  din Sevilla, q era o 
literă, pe care nu o avuse nici Grecii, nici 
Ebreiî’ ). Ea era particulară a Latinilor şi 
valărea sunetului său era qv (cv) şi une
ori simplu c. Acâstă literă, după cura se 
esprimă Canonicul Ci p a r i u  în memoriul, 
ce-1 înaintase Societăţii academice în a. 
1867, este de prisos în ortografia română, 
de ore-ce q era şi la Latini numai o formă 
superfluă în loc de c. In deosebi Latinii 
ar fi putut uşor să lapede pe q de tot, 
scriind cu în loc de qu. Italienii mai în- 
trebuinţâză acestă literă numai unde se 
pronunţă na cu p. e. c i n q u e. Francesii 
o scriu, dar o pronunţă ca c. Ispanii în 
ortografia lor rnaî nouă o au lepădat şi o 
întrebuinţâză numai în numele proprii2).

In ce privesce limba poporului ro
mân, sunetul q al Latinilor înainte de vo- 
oalele a, O şi U s’a prefăcut în c (k). De 
esemplu : c â n d (quando), c a r e  (qualis), 
c â t  (quantum), c ă r o r  (quorura, quarum), 
c o c u  (coquo). In caşurile însă, când după 
qn al Latinilor urraâză un e sâă i, acest 
que şi qui a trecut în limba română în 
ce şi ci. De esemplu: c e  (quid), c i n c i  
(quinque), n i ci, n i c e (neque), c e r  (quaero), 
a o i r ă  sââ a c e r ă  (aquila).

Avem aici aşa-dar o lege generală 
fonetică a limbei române în ce privesce 
sunetul q din vechia limbă latină.

Se presintă însă acum o eestiuue di
ficilă pentru ortografia română, în ce pri-

’) Isidori Hispalensis Episcop! Etymologia- 
rum lib. 1. s. 13.

*) A n n a l e l e  S o c i e t a t e i  a c a d e m i c e  
r o m a n e .  Seria I. Tom. I. p. 89.
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vesce substituirea literei q în neologis
mele, ee aü fost adoptate în literatura 
română, fie ca termini scienţificî, fie nu
mai din simpla iubire, ce o aü diferiţii 
scriitori de a introduce cuvinte şi espre- 
•siuni noue în locul altora, mai mult ori 
Inaî puţin usate.f

Ast-fel noi avem în limba română 
cuvintele: e q u a t o r ,  e q u i n o c ţ i u ,  a- 
quar i ü ,  a q u a r e l ă ,  a q u i s i ţ i u n e ,  e- 
q u i t a ţ i u n e ,  e qu i p a r a e n t ,  e q u i p a -  
g iü,  l i qu i d ,  r e q u i s i ţ i u n e ,  r e l i q u i ă  
şi altele, unele de origine latină, altele de 
•origine romanică.

Nici Coraisiunea ortografică în pro
iectul, ce-1 presentase la 1880, nici Aca
demia română în regulele, ce le votase, J 
mu ne spun într’un mod dre-care determi
nat, cu ce litere anume se va înlocui qu 
•cel eliminat în cuvintele latine, ori neo
latine, pe cari progresul în sciinţe ne-a 
tăcut să le adoptăm în limba literară 
română.

In acéstà privinţă Academia se rnăr- 
ginesce a stabili numai principiul: literele 
qu nu se vor întrebuinţa de cât în cuvin
tele străine neasimilate.

De fapt însă trebue să recundscem, 
că nu nuraaî publicul scriitoriü, nu numai 
stabilimentele tipografice, dar chiar Aca
demia însaşî, întâmpină o mare greutate 
cu înlocuirea în ortografia română a aces
tei litere declarate de superfluă. Ast-fel 
noi aflăm chiar în publicaţiunile oficiale 
ale Academiei doué forme diferite de a 
représenta pe qu latin.

In unele locuri, aceste litere sunt 
substituite prin cu, în altei prin ch, scri- 
indu-se l i c u i d  şi l i c h i d a  (ambele delà 
latinul liquidus), a c h i s i ţ i u  ne (acquisi
tion şi a c h i t a t  (acquitté), cu tdte că, re
petăm aici încă o-dată, nu esistă nici o 
decisiune din partea Academiei, ca acest 
qu să fie représentât în limba română, fie 
prin cu, fie prin ch.

Spre a ne puté orienta în acéstà 
cestiune dificilă de ortografiă şi ca să nu 
deviăra de la spiritul limbeî române, va 
trebui să facem aici o deosebire între cu
vintele a s i m i l a t e  şi între cele n e a s i 
m i l a t e .

Ca a s i m i l a t e  sunt a se considera 
aceleaşi cuvinte străine, car! aü căpătat o 
formă corespundëtore legilor limbeî ro
mâne, séü aplicând acest principiü la ca
şul de faţă : sunt a se considera ca asi
milate neologismele, unde qu înainte de 
a, O şi U s’a prefăcut în c (k), cura sunt: 
c a l i t a t e  (qualitas), c a l i f i c a ţ i u n e  
(qualificatio), c a n t i t a t e  (quantités), ca
r a n t i n ă  (fr. quarantaine, ital. quaran- 
tena), séü unde qu înainte de e şi i s’a 
prefăcut în ce şi ci, conform legilor fo
netice ale limbeî române, d. e .: a n t i c i -  
t a t e  (antiquitas), c o n s e c i n ţ ă  (oonse- 
quentia), c e s t i u n e  (quaestio-ne).

Tdte cele-lalte cuvinte adoptate în 
limba româna, fie din limba latină, seu fie 
din limbile neolatine, unde qu înainte de 
a, o, u, nu s’a prefăcut în c (k), orî-unde 
qu înainte de e şi i nu a trecut în ee, 
ci, sunt ase considera ca n e a s i r a i l a t e ,  
fiind-că ele nu au primit încă forma lor 
definitivă, ce s’ar oăde să o aibă în limba 
românescă, şi astfel nu au căpătat pe de
plin prin vulgarisare dreptul la cetăţenia 
română.

In consecinţă, va trebui ca în aceste cu
vinte neasimilate să păstrăm pe qu originar şi 
să scriem : l i qu i d ,  a q u i s i ţ i u n e ,  equi -  
l i b r u ,  e q u a t o r ,  e q u i n o c ţ i u ,  e qui -  
v a l e n t ,  e q u i t a ţ i p n e ,  e qu i pa r ae nt *  
e q u i v o c ,  a q u a r i u ,  a q u a r e l ă ,  aqu-  
i 1 ă, a q u i t a t  etc., lăsând fie-eăruî facul
tatea să pronunţe aceste cuvinte cum i 
place, până când majoritatea celor ce 
vorbesc roraânesce va adopta o-dată prin- 
tr’un us constant o formă mai oorespuri- 
Zătoriă geniului limbeî române, care se va 
urma apoî şi în scriere. Tot astfel resultă 
şi din regula ortografică de raaî sus ,a 
Academiei române, că literile y, ph, th, 
qu şi k se vor întrebuinţa nuraaî în cu
vintele străine n e a s i m i l i a t e .

O împrejurare însă merită aici o deo
sebită consideraţiune.

Sunt mai mulţi ani, de când se ob
servă o tendinţă, putem <jice constantă, 
nu numai în fiarele ndstre politice şi co
merciale. dar şi în publicaţiunile literare, 
de a înlocui pe qu înainte de e şi i prin 
che şi chi, scriindu-se: a c h i s i ţ i u n e  ori 
a c h i s i ţ i e  şi a c hi z i  ţ i e, e c h i t a ţ i u n e 
ori e c hi  t a ţi  e, c h e s t i u n e  ori c h e s 
t i e,  r e c h i s i ţ i u n e  ori r e c h i s i ţ i e  şi 
r e c h i z i ţ i e.

Fără îndoiâlă avem aici un mod vi
cios nu nuraaî de scriere, dar şi de pronun
ţare. Limba română î-şi are legile sale 
fixe şi cari nu se îpotrivesc cu legile de 
pronunţare ale lirabei francese.

Aceste legi, cari de o parte constitue 
fiinţa, şi de altă parte reguleză mersul 
normal al limbeî române, au prefăcut tot- 
de-una pe qu înainte de e şi i în ce şi ci, 
şi aceste legi noi nu le vom pute nici 
o-datâ elimina din us, nu le vom pută 
nici modifica, nici resturna, chiar dacă toţi 
aceia, cari ţin condeiul în mână, vor 
adopta ca o formă definitivă pe che şi 
chi în loc de que şi qui.

Vom admite, că majoritatea scriito
rilor şi a literaţilor, precum şi popula- 
ţiunea oraşelor, vor pute uşor să pronunţe 
a c h i s i ţ i e ,  e c h i t a t e  etc., şi noi ad
mitem, că aceste clase ale societăţii vor 
fi pe deplin mulţumite cu acest mod de 
espriraare, însă poporul cel adevărat, acela 
care formeză fundamentul stabil al na
ţiunii, a cărui estensiune teritorială faţă 
de micile oraşe este atât de vastă, po
porul care urmeză numai legile firescî ale

limbeî sale, acela nu va prouunţa nici 
o-dată c h e s t i e ,  a c h i s i ţ i u n e ,  e c h i 
tat e ,  re 1 i c h i e.

Roma ou tdtă cultura şi mulţimea 
sa cea enormă de popor nu a putut să 
impună nici chiar micului Laţiu limba 
scriitorilor săî.

Mai esistă încă o consideraţiune. Să 
nu perdera din vedere, că silabele che şi 
chi sunt articulaţiuni aspre cu totul con
trari spiritului celui blând şi dulce al 
lirabei române. In limba română noi avem 
numai forte puţine cuvinte de origine la
tină, unde se aude un che şi chi. D. e. 
c h i e i ă  (clave), ch i era (clamo), o ch i u  
(oculus), u r e c h e  (aurieula), g e n u n c h i u  
ori g e n u n c h e  (geniculura) şi alte câte
va, dar şi aici che şi chi nu derivă din 
que şi qui, ci dintr’un cl originar. De 
altmintrelea chiar şi în caşurile acestea 
silabele che si chi în limba poporului ro
mân au perdut fdrte mult din asprimea 
lor. Sunt regiuni întregi, unde în loc de 
che şi chi se aude raaî mult un sunet 
fărte apropiat de ce şi ci.

Adoptând acest mod de scriere şi de 
prouunţare, cu che şi chi pentru que şi 
qui, noi vom forma — pentru câţi-va in
divizi şi pentru clasele sociale ale ora
şelor — o grupă de cuvinte, alterate, a 
căror fisionomiă nu este nici latină, nici 
romanică, cuvinte în fond şi în formă 
deosebite de modul de vorbire al popo
rului, care singur imprimă caracterul său 
şi lirabei naţionale şi statului.

In acăstă privinţă este de lipsă, ca 
s& reamintim aici încă o-dată frumdsele 
cuvinte, ce le rostise Ministrul-preşedinte 
al Ţeriî la inaugurarea Societăţii literare 
române: „Cugetaţi mai ales cu îngrijire, 
de a nu despărţi prin limbă pe popor de 
clasele culte, că-cî limba nu este a unei 
clase, ci a naţiunei“ 3).

(Va urma.)

Din Deva.
(Instalarea noului comite suprem al com. 

Hunedórei, Mara László. Ţinuta Românilor.)

De v a ,  8 Martie 1904.

A<jî s’a ţinut instalarea noului fişpan 
al comitatului nostru, M ara László, fost 
vice-şpan, care instalare a fost împreu
nată cu mari serbări şi cu mult alaiü, 
după cum e obiceiul la atarî ocasiunî. 
Deja cu o <jh înainte s’au arborat stéguri 
unguresc! pe multe edificii atât private, 
cât şi publice, ear a<jî des de dimineţă su
netele treascurilor ne făceau atenţi la 
serbarea, ce era să se ţină. Congregaţia 
comitateusă era coneheraată pe 10 őre 
a. m.

3) A n n a l e l e S o c i e t a t e i  a c a d e m i c e  
r o ma n e .  Seria I. Tom. I. pag. 1.

Un grup de Români deja înainte de 
congregaţie s’au adunat în casina română 
de aici, la o consfătuire ca să decidă ce 
atitudine să iee membrii români cari vor 
participa la congregaţie. Consfătuirea sub 
presidiul d-lui protopop V. Domşa din 
Orăştie a ales cu unanimitate de orator 
pentru congregaţie pe d-l Dr.‘ Aurel Mun- 
teanu din Orăştie, dându-i încredinţarea să 
vorbéscá în congregaţie în numele lor 
după cura îi va veni d-sale la soeotélá.

Din partieipauţii la acéstá congrega
ţie în fuga penei mî-arn putut nota pe 
următorii: Dr. A. Munteanu, V. Domşa, 
L. Barcian, loan Mihai, I. Moţa, din Orăş
tie, Dr. P. Oprişa, prof., Dr. I. Radu, Ritn- 
baş din Brad, G. Dragau, Băiţa, Ios. Mo- 
rariu, protop. Dobra, I. Fugatăt preot, 
Luncoiul de jos, Nic. Pecurariu, protop., 
Adarn Teodor, Turdaş, Dura. Radu, Aug. 
Nicoră, G. Romanul, protopr., 0. Popescu 
paroch, din Deva, A. Bogdan, paroch, Ge
orge Raiu, Aron Roman, paroch, Luncoi 
de sus, Nic. Pop, Ormindea, Nic. Roman, 
par. Romoşel şi încă vr’o câţi-va a căror 
nume rai-a scăpat din vedere. E de în
semnat, că membrii congregaţionaiî ro
mâni sunt cu totul aprépe la 120 de inşi 
din cari 34 sunt virilişti.

In fine s’a propus şi primit, ca ime
diat după congregaţie să se adune toţi 
membri români la o noue consfătuire, în 
care apoi să se discute înfiinţarea clubu
lui comitatens român din comitatul Hune
dórei. După consfătuire au plecat cu toţii 
la congregaţie.

Punct la 10 óre a. m. protonotarul 
com. Pogány Béla, deschide congregaţia 
şi cetesce rescriptul regesc prin care 
Mara László e numit fişpan. Rescriptul e 
primit cu aplause şi urale de „éljen“ , după 
care apoi se dă cetire cuvântului de adio 
al fostului vicespan Mara László. La acesta 
răspunde Benedikty Lajos şi propune, ca 
meritele fostului vicespan să se ia la pro
tocol, ér după acésta se denumesc*1 o co
misie, care se invite pe-noul fişpan la şe
dinţă în care comisiune dintre membri ro
mâni este designat şi d-l protopresb. al 
Devei G. Romanul, ér păn’atuncî se sus- 
pinde şedinţa.

Intre strigăte nesfîrşite de „éljen“ 
apare eroul <̂ ilei, noul fişpan care după 
ce fu salutat din partea protonotarului 
Pogány, a depus jurământul. După depu
nerea jurământului noul fişpan îşi cetesce 
vorbirea-program, (vi se va trimite în ori
ginal mâne. — coresp.) care e primită cu 
aplause şi urale îndelungate, li răspunde 
tot protonotarul Pogány după care mai 
vorbesee Szentiványi Gábor şi contele 
Toroezkay, deputatul dietal al cercului 
Deva, cest din urmă propunând, ca atât 
vorbirea program a noului fişpan cât şi 
cea a lui Szentiványi să se ia din cuvânt 
în cuvânt la protocol, ceea-ce se şi pri-
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De unde vine duşmănia
intre câne şi mâţă.

— Povestire coreeană.*) —

In vremurile de demult locuia pe 
marginea unui rîu mare un moş bătrân, 
care, deşi sărac, avea o inimă bună şi no
bilă. Deşi era lipit pământului, totuşi îşi 
ţinea un câne şi o mâţă, cu cari împărţea 
hrana sa şi aşternutul său, şi nici unul, 
care călca pragul colibei sale şi-i cerea 
ajutor, nu se îndepărta, făr’ de a fi primit 
vr’un dar séu vr’un ajutor.

In una din dile bătu la uşa colibii 
sale un cerşitor bătrân şi neputincios. 
Moşul din întâmplare n’avea în tot avutul 
său, decât puţin vin în o curcubetă, — 
dér îl dădu cu dragă voie sărmanului ne
putincios. Adânc emoţionat îi mulţumi

*) Literatura modernă coreeană este scrisă 
în limba chinesă, din care causă limba coreeană 
este astăcg cam despreţuită de curtea coreeană şj 
scriitorii modern!. Numai poporul mai ţine la 
tradiţiunile vechei literaturi coreane. Acéstà inte
resantă poveste face parte din literatura populară 
coreeană. — T r a d.

cerşitorul, dădu moşului o pătră, care se
măna mult cu o bucată de eichlimbar şi 
îi <jl>se: „Primesce moşule acăstă piatră, 
arune’o în curcubetă şi cât timp vei ţinâ 
piatra acolo, nu vei duce lipsă de vin“ .

Moşul făcîi întocmai cum dise cerşi
torul — şi minunea minunilor! —- curcu- 
beta se umplu pe nevăzute cu vinul cel 
mai bun şi ori cât ar fi beut, curcubetă 
nu se. mai golea. Voind să mulţumâscâ 
binefăcătorului său, vSZii de odată, că a* 
cesta dispăruse.

Trecuseră mai multe dile de la acestă
întâmplare minunată şi curcubetă nu,se 
mai golea. Atunci veni moşului în gând, 
să încâpă un comerciu cu vin. Ca să nu-şî 
atragă invidia deregătorilor, începuse co- 
mereiul în mie şi veneau ómenii din tóté 
părţile, ca să-i cumpere vinul. Nimeni nu 
scia de secretul său şi deşi nu vedeau 
ómenii butóie, în cari să-şi aducă moşul 
vinul menit pentru desfacere, nimeni nu-1 
întreba de unde, cura ? Aşa erau pe atunci 
ómenii, şi pace.

Numai cânele şi mâţa cunosceau se
cretul. D’aceea nici nu pierdeau din ochi 
vasul cu vin şi îl păzeau ca lumina ochi
lor lor.

Intr’o Zi îşi povesteau ómenii, că

moşul nu mai vinde vin şi curioşii, cari 
veneau să întrebe, aflară din chiar gura 
moşului, că e adevărat, ceea ce se poves- 
tesce. Moşul era trist şi îngrijat de viito
rul său, căci curcubetă era gólá şi nu se 
mai umplea. Se vede că piatra scăpase 
din curcubetă în vasul unui cumpărător.

Moşul era neoonsolabil, nu mai puţin 
cânele şi mâţa, cari îşi iubeau pe stăpâ
nul şi nu sciau ce să facă, ca să-i aline 
suferinţele.

In una din Z^e 4lse cânele mâţei: 
Tu dragă, ai un nas bun, o ! décá ai 
puté miroşi peatra, atunci am pute pune 
capăt suferinţei.

„A i dreptate, Zise mâţa, dér unde 
s’o caut ?“

„Trebue să mergem în vecini, dise 
cânele. „Tu vei visita şi vei mirosi pe la 
mâţele vecinilor, ér eu dau o rótá printre 
cânii din vecini. De vei mirosi ceva, vei 
veni îndată la mine, ca să ne sfătuim“ .

Aşa şi făcură cânele şi mâţa, plecară 
nóptea în vecini, dér nu aflară nimic. 
„Peatra va fi póte dincolo de rîu“ , Z>8e 
cânele după mai multe căutări zadarnice 
şi mâţa consimţi. Fiind însă érná, rîul căra 
lat şi apa rece, nu cutezară să trécá rîul. 
Aşteptară deci pănâ îngheţă apa şi apoi

trecură dincolo. începură din nou să caute 
şi mirosiau în drăpta şi stânga ndpte de 
ndpte, că dorâ ddră vor găsi piatra.

De astă dată le surise norocul. Mâţa 
trecea tocmai peste acoperişul unei case, 
când îi lovi nasul un miros curios, care 
eşia din o tabatieră de peatră. In taba- 
tiera acăsta grijise noul proprietar peatra, 
pe care o aflase în sticla sa de vin. Mâţa 
era atât de surprinsă de acest noroc ne
aşteptat, încât era să oadă pe nasul pro
prietarului, care dormea. In curând însă 
se reculese şi voind să desfacă tabatiera, 
se convinse că este prea grea şi aşa de bine 
închisă, încât nu-i era posibil s’o desfacă. 
Merse deci în totă graba la câne, comu- 
nicându-i cele aflate. După multe sfătuiri 
se învoiră, ca să se adreseze regelui clo- 
ţanilor cu rugarea, ca supuşii săi să rodă 
atâta timp tabatiera, pănă când se va face 
o gaură în ea. In schimb însă se obligă ei 
(cânele şi mâţa), ca să încheie pe timp 
de 10 ani pace cu cloţanii.

Plecară îndată la locuinţa regelui 
cloţanilor care, convingându-se de impor
tanţa şi seriositatea acestui pact, convocă 
îndată o adunare a cloţanilor.

(Finea va urma.)
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roesce. Se ridică apoi baronul Nopcsa şi 
propune, ca guvernul së fie salutat prin 
o telegramă, ér după acésta imediat se 
scolă d-1 Dr. Aurel Munteanu oratorul Ro
mânilor şi vorbesce cam urmátórele:

Ilustrisme d-le comite suprem ! On. 
congregaţie! Serbarea de a<ji n’ar fi de
plină, décá noi Românii din comitat n’am 
da în limba nóstrá espresiune simţăminte 
lor nóstre faţă de ea. Ca fiu ilustru al 
acestui comitat Vë cunóscera noi Românii 
ca pe un ora perfect şi corect, ear ca om 
privat asemenea ca model de corectitate. 
Au fost însô momente în viaţa TI. vóstre, 
cari din punct de vedere naţional, ne-au 
insuflat îngrijire, şi ara rëmas nedumeriţi, 
de óre-ce Ilustritatea vostră. ca vice-co- 
raite neîncetat aţi accentuat, că doriţi un 
stat naţional maghiar.

Noi nu considerăm serbarea acésta 
oa un act de curtuosie, ci un act politic 
de mare importanţă.

Eu şi ca Român m’aş puté ridica la 
acel punct de vedere, ca statul së fie es- 
clusiv maghiar, décà însë aş ţinti, ca së 
fac aşa ceva, se înţelege, că aşi întîmpina 
resens la conaţionalii mei.

Dér programul Ilustrităţii vóstre des
făşurat, ne liniştesce pe deplin. Deçà aces 
ta se va réalisa, acésta va însemna totală 
egalitatel Aştepăm şi dorim, ca acel pro
gram din cuvênt în cuvênt së se realiseze 
(aplause şi strigăte de „éljen“ din partea 
Ungurilor) cu acea corectitate, care Vë 
caracterisfiză, căci în caşul acela aţî pus 
basă la resolvarea celei mai importante 
cestiunî, la resolvarea cestiunei naţionali
tăţilor. Căci pănă când nu sunt tóté na
ţionalităţile identice în simţământul na
ţional (?. Red. G. T  ) păn’atunci uicî pros- 
perarea lor nu e posibilă.

Rog së lucraţi pentru realisarea aces
tui program, ér pe toţi acei rësvràtitorï, 
cari ar ţînti contra programului, fie ei de 
ori şi ce ném, së-i luaţi cu cea mai mare 
asprime la rëspundere, ca së nu suferim 
toţi pentru unii omeni, cari nuşi  cunosc 
chemarea lor. (Eljenurî din partea Ungu
rilor!) Deóre-ce nu sunt în stare a-mî des
făşura tóté dorinţele cu acéstá ocasiune, 
íncheiű cu acea dorinţă, ca Dumnezeu së 
dée Ilustrităţii vóstre mulţi ani, ca së pu- 
te’ţî lucra la realisarea programului, ,ee 
l’aţi desvëlit. (Eljenurî sgornotóse!) Er 
noi credem, că cele spuse în program nu 
vor rëmâné numai promisiuni, căci avem 
garanţă la acésta, pentru-că Ilustritatea 
Véstrà, ai fost numit comite suprem din 
partea şi din încrederea ministrului-preşe- 
dinte contele Tisza, care într’o vorbire a 
sa din parlament (oitézá o vorbire a lui 
Tisza) a spus, că drepturile naţionalităţilor 
le recunósce. Ër când Ilustr. Vóstrá aţî primit 
postul de comite suprem, aţî primit şi pro
gramul ministrului preşedinte.

Vë doresc din nou realisarea progra
mului desfăşurat. Së trâiţî la mulţi ani!“

N id  un cuvent de aprobare din par
tea membrilor români, ba ce e mai mult, 
pe feţele celor ce au încredinţat pe ora
tor së vorbéscá în numele lor, se vedea 
întipărită desilusionarea şi deprimarea su- 
fletâscă.

Cu aceste s’a terminat actul de in
stalare şi s’au început primirile oficióse a 
corporaţiunilor.

Membrii Români, câţi au mai rëmas, 
s ’au întrunit la o nouă consultare în ca- 
şina română, unde după lungi desbaterî 
au decis — së decidă de altă-dată! Care 
ar fi acea salutară decisiune, rai-s’a spus, 
că e taină! Viitorul o va arăta!

înainte de a încheia, trebue së mai 
amintesc o împrejurare fórte caracteris
tică. La instalarea de astăzi cineva, — de 
sigur vr’un domnişor întrecut şi îmbuibat 
r-r a adus şi câţî-va nemeşi cu „pământul 
până ’n şubă“ de pe ţâra Haţegului şi ca 
«Ô paradeze cu ei, le-au aninat la fie-care 
pe aripa şubei câte o cocardă tricoloră 
unguréscâ. Lucru forte fără ruşine şi fără 
rost a-şî bate joc de nisce sărmani ţărani 
simpli şi a-i espune la batjocura semeni
lor lor —  căci toţi au rîs de ei !

Zenius.

SCIRILE D1LE1.
— 20 Februarie v.

„Geografie dacoromână confiscată“. 
Sub titlul acesta foile maghiare scriu, că 
profesorii Murgoci şi Pop, din Bucuresel, 
au întins în geografia lor graniţele Ro
mâniei pănă la Tisa. Aurind despre acâsta 
■d-1 conte Ştefan Lazar, fostul fişpan al

Braşovului, transferat de curând la M. 
Oşorheiu, a atras atenţiunea procurorului 
din acel oraş asupra geografiei. Tribuna
lul din M.-Oşorheiu, la propunerea procu
rorului, a ordonat confiscarea tuturor esera- 
plarelor, ce s’ar pute găsi în Ungaria.

Preşedintele camerei ungare a or
donat să se facă alegere de deputat în 
cercul din Braşov, devenit vacant prin re- 
nuoţarea d-lui L  Korodi. Comitetul cen
tral electoral va ţine în chestiunea acesta 
o şedinţă Luni 7 Martie, la firele 10 a. m.

D-1 Teodor V. Păeâţan, care timp 
de 6 luui a gustat amarul închisorii de 
stat din Seghedin, pedepsă ce i-s’a dictat 
în procesul cunoscut pentru primul volum 
al „Cărţii de Aur- , — va părăsi închisfi- 
rea M iercuri la 9 Martie n. <5ra 7 dim. 
Dorim din inimă d-iui Păcăţian, ca acestă 
„plinire a vremii“ — curii <jice d-sa într’o 
scrisfire prin care ne face cunoscut tim
pul liberării — să-l găsfiscă sănătos şi 
voinic, după cele 6 luni de închisfire ce 
a suferit’o pentru causa neamului.

Advocat român — în cercetare dis
ciplinară. Camera advocaţilor din Se
ghedin a pornit cercetare disciplinară con
tra d-lui advocat Dr. Nestor Opreanu pe 
motiv, că din incidentul serbării aranjate 
în S.-Miclăuşul mare în amintirea lui Râ- 
kficzy — ar fi vrut să facă demonstraţie 
ostilă cu o bandă de firaeni mituiţi. A c
tul conţine între altele motivarea urmă- 
tdre: „Advocatul, care nu ţine compati
bilă veneraţiunea faţă de bărbaţii „naţiu- 
neiM— cu fidelitatea faţă de rege vatămă 
otiorea şi autoritatea corpului advocaţilor 
şi comit delict disciplinar...“

Pensionare. D-1 Ioan Chiffa, comp- 
tabil revisor la direcţia financiară din 
Braşov, după un serviciu de 47 ani a fost 
trecut la pensie.

Concertul societăţii filarmonice de
asâră a fost ca în tot-deuna la înălţime. 
Zelosul dirigent al orchestrei, d-1 Krause, 
îşi dă multă silinţă de a captiva interesul 
publicului prin alegerea de piese escelente 
şi nouă şi printr’o esecutare pe cât de bine 
studiată, pe atât de esactă a lor. Simfonia 
Nr. 7 A-dur de Beethoven şi Suita Nr. 1 
de Bizet a început şi a terminat în mod 
strălucit concertul. Piesa de la mijlocul 
programului, „Wanderer Phantasie“ de 
Schubert-Liszt pentru piano şi orchestră, 
ne-a dat ocasiune a cunosce în d-şora 
Margareta de Eessenyi o artistă de sfimă, 
c’un rar talent. D-sa, care s’a distins încă 
ca elevă a conservatorului din Budapesta, 
unde a fost de doue-orî premiată, a ese- 
outat piesa amintită cu multă virtuositate. 
S’a recunoscut efectul şcolei ce a avut’o 
mai în urmă d-şora Fessfinyi la marele 
pianist portuges Vianna da Motta în tech- 
nica estra ordinară, claritatea şi energia 
predărei, precum şi esactitatea minuţidsă, 
cu care a reuşit să predomine orchestra, 
ce a acorapaniat’o. Artista a fost viu şi 
repeţit aplaudată de numărosul public, aşa 
că a trebuit să mai adaugă încă două 
piese tot aşa de briliant predate.

Din Reeiţa i-se scrie „Drapelului“ : 
„Mă grăbesc a vă comunica, că file le  
trecute, Luni, P. Sa Dr. Hossu, Episcopul 
Lugoşului, a fost aici la Reeiţa, paremi-se 
în visitaţiune canonică, însoţit de canoni
cul I. Boroş. Au venit de la Bocşa, unde 
au fost la înmormântarea răposatului ca
nonic Gian. Stând paroehia unită din Re- 
ciţa sub patronatul societăţii, înaltul 6spe 
a fost întâmpinat de administratorul su
prem şi de alţi 6 şefi din loc, cari la 
olaltă cu fruntaşii comunei i-au eşit înainte 
pănă la Bocşa, de unde s’au întors cu 
toţii, în tren separat, oferit de societate. 
Ajunşi la Reeiţa, dspeţii âu fost ospitaţî 
pănă Ia plecare în vila societăţii. Ara vă- 
(jut cum înaltul <5spe a fost neîntrerupt 
încunjurat de şefii societăţii şi ai autori 
tăţilor politice, cari şi-au ţinut de mare 
ondre a-i oferi serviciile. Deşi aefistă visi
taţiune — după-cum aud — a fost numai 
improvisată şi fără festivităţi, totuşi cons
tat, că nî-a dat prilegiu să ne convingem, 
cura ast-fel de ocasiunî ridică prestigiul

nu numai al bisericei şi al naţiunei, ci 
chiar şi al parochiei însă-şi. Venirea înal
tului dspe a lăsat o mare însufleţire între 
Românii de aici fără privire la confesiu
nea lor; fir străinii înholbau din ochi, mi- 
rându-se, că şi Românii au aşa domn! 
mari şi inteligenţi“ .

Kulturkarapf-nl în Franţa. De cu
rând s’a întâmplat în Ploermel, că 5 ofi
ţeri din reg. 116 de linie au refusât a se 
supune ordinului de a lua parte la isgo- 
nirea unor călugări bătrâni în etate de 
60—85 ani, dintr’o mănăstire unde erau 
trimişi ca asistenţă militară. Ofiţerii au 
fost pedepsiţi cu arest de rigdre. — In 
Angers colonelul regimentului 135 de li
nie a dat ordin, prin oare a interdis tutu
ror sobalterniior sëi de a merge la litur
ghia de araiaţji la biserica „Notre-Dame“ . 
— In camera francesă s’a început Luni. 
discuţiunea legii asupra suprimării abso
lute a învăţământului congreganist.

Faliment. Zoltan Gaspar, comerciant 
de drogherii şi delicatese în Braşov strada 
Vămii nr. 21, a dat faliment. Tribunalul a 
numit comisar al concursului pe d-1 jude
cător A. Elekes, fir ca curator al massei 
pe d-1 advocat Dr. N. Mănoiu.

Scirî mărunte. Un doctor român din 
Chişineu, capitala Basarabiei, cu numele 
Botezatu, a fost înaintat la gradul de co
lonel în armata rusă şi însărcinat cu con
ducerea spitalului din Port-Arthur. — D-1
L. Duma, inspectorul şcfiîelor române din 
Turcia va înfiinţa în curând la Salonic o 
şcfilă comercială şi o capelă română. — 
In dilele de 14—20 August a. c. va avé 
loc în Amsterdam congresul internaţional 
al socialiştilor.

Prima reuniune pentru înzestrarea 
fetelor şi copiilor, fondată la anul 1863 în 
Budapesta VI Terézkôrüt 40 - 42. In luna 
lui Februarie au intrat oferte de asigu
rare 1.771.800 cor. şi s’au estradat con
tracte nouë de asigurare 1.541.000 cor. In 
contul asigurărilor s’au plătit 59.883 cor. 
25 b. De la 1 Ianuarie 1904 pănă la 29 
Februarie s’au estradat contracte de asi
gurări nouë 3.182.800 ccr. şi a plătit asi
gurări 126.102 cor. 22 b. Institutul se ocupă 
cu tot felul de asigurări în condiţiile şi 
tarifele cele mai ieftine.

Cui ’i place să aibă grădină frumosă 
cu flori şi cu legume să cumpere seminţele 
de la Edmund Mauthner în Budapesta 
strada Rottenbilier Nr. 33. Acésta firmă 
trimite la cerere f  anco Catalog ilustrat ou 
226 pagini, care conţine afâră de seminţele 
escelente de o reputaţie universală, şi o 
mulţime de novităţî de flori interesante.

H. Experienţa de mai mnlţi ani au consta
tat, că la suferinţe de stomac folosirea cunoscu
telor prafuri scidlitz ale lui M o li, au efect vinde
cător, şi sunt de preferit altor medicamente. în
tăresc stomacul şi curăţă sângele. Preţul unei 
cutii originale 2 corone. Se pot căpăta ddnic prin 
postă cu rambursă, delà farmacistul A  Moli lif- - 
rantal curţii din Viena Tuchlauben 9. In farma
ciile din provinciă să se căra preparatul A. Mol, 
provăcjut cu maica de contravenţie şi subscriere.

Dare de séma şi mulţumire publica.
„Reuniunea femeilor rom. gr. ort. 

din Bran şi jur“ şî-a ţinut petrecerea în- 
preunată cu Tombolă şi bufet a Il-a di 
de Crăciun (26 Decemvrie st. v.) 1903.

Cu acéstá ocasiune au întrat oferte 
benevole în bani de la următorii domni:

Ilust. Sa loan cav. de Puşcariu 10 
cor. Iosif Séngiorgianu, silvicultor Sinaia 
9 cor. 52 bani. — Aurel Cuteanu farm. 
Zfirnescî, S. Stoica medic, F. Müibácher— 
Ioan Dan adm. protopop, Zârnesci, Dr. 
Haraorszky, Zârnesci, cu oâte 4 cor.

George Enescu paroch, Ilariu Reit 
paroch, G. Mănoiu, foan Stoian — Iacob 
Popa not. P. Kurraes, Anton Kosma, V. 
Bichijan, Ioan Berariu v.-not. II. Nemes 
Toh.-v., Császári, vameş, toţi cu câte 3 
cor. — L. Puşcariu funcţionar 2. cor. 22 
bani, Alexe Chiţiu comers. 2 cor. 40 bani.

Leontin Puşcariu paroch, Valeriu 
Puşcariu inginer, Ioan G. Gârbacea, Ioan 
Br. Puşcariu, Toh.-n. Ioan Băncilă înv., 
Toh.-n., Nicolae Pană înv. Zârnesci, Nic. 
Runeeanu înv., d-ş0ra Justina Dan învăţ. 
George Tişca paroch, Nicolae Popovici 
comers. N. Pivariu comers., Ioan Colan 
croitor, N. Picu comers., Emílián Bucşa 
contab., Joie Puşcariu inginer, Ana Chi
ţiu, Pap Sándor veterinar, Luoreţia Tho- 
mas preotesă Toh -v., Victor Moşoiu înv. 
Lukas Samuil, Napoleon Niculescu, şef 
vamal Giuvala, toţi cu câte 2 cor.

George Moşoiu înv. 1 cor. 20 bani, 
Emil Reit înv., Liviu Berariu, Axeute 
Moşoiu înv. Sofia Popovici, Ioan Măluşel, 
Iosif Măluşel, Nicolae Vlad, Ştefan Tarapa, 
Ioan Tampa, Nicolae Dragoş cu câte 1 
cor., Ioan Gridanu stud. Toh.-v. 60 bani.

Cu obiecte pentru Tombolă şi pră
jituri pentru bufet au contribuit urraătfi- 
rele dfimne: Letiţia Stoica, L. Moşoiu,
M. Popa, M. Tişca prof., Efrosina Reit 
preotfisă. Elisab. Enescu preotfisă, Elena 
Batea preotesă, M. Cosma, L. Popoviciu, E. 
Picu, d-şdra Virginia Puşcariu, d-şdra Ius
tina Dan înv. d-şdra Stoian, V. Runeeanu.

Venitul brut cu cel de la Tombolă şi 
bufet dă suma de 188 cor. 60 bani, s’a 
spesat 90 cor. 28 bani. Resultă un profit 
curat de 98 cor. 32 bani, care sumă a ră
mas la cassiera Reuniunei, d-na Moşoiu, 
spre a se depune spre fructificare la inst. 
„Parsimonia“ .

Comitetul reuniunei îşi ţine de cea 
mai plăcută datorinţă a espriraa şi pe ca
lea acesta mulţumirile sale tuturor contri- 
buenţilor.

B r a n ,  în 9 Ianuarie 1904.

N. Runeeanu, 
secretar.

ULTIME SCIRÎ.
Budapesta, 4 Martie. Obstrucţio- 

niştii au hotărît se continue cu ob- 
strucţiunea. Tisza va anunţa mâne 
camerei moţiunea relativă la modi
ficarea regulamentului. O fracţiune 
a partidului koşutiat va lupta contra 
modificării. Apponyi a declarat, că 
se va retrage din viâţa politică, decă 
şi disidenţii vor ajuta obşti ucţiunea.

Petersburg, 8 Martie. Amiralul 
Alexiew telegrafeză Ţarului din Port- 
Arthur, că după informaţiunile ami
ralului S t a r k  n’a apărut în faţa 
portului vre-o flotă inimică nici la 
28, nici la 29 Februarie. Recunâsce- 
rile făcute pe-o întindere de 60 mile 
de asemenea n’au dat de urma flotei 
inimice. Din Wladiwostok se rapor- 
teză, după informaţiunî coreane, ca 
un detaşament de 2500 Japonesi, 
fără artilerie, a debarcat la Sandjine 
şi a înaintat spre Masersane.

Londra, 3 Martie. Grosul trupe
lor rusesc! este concentrat aprdpe de 
Liao-Yang. Se crede, că Ruşii voesc 
a face din Yalu linia lor de apărare 
contra Japonesilor. —  Trupele ru 
sesc! merg grabnic spre nordul Co
reei.

Petersburg, 3 Martie. Generalul 
Kuropatkin a declarat, că va lua 
ofensiva numai atunci, când va dis
pune în Asia orientală de 400,000 
6 meni.

Londra, 3 Martie. 500 de eclerorî 
ehinesî înarmat! cu puse! Mannli- 
cher au atacat un avantpost rusesc 
de 50 de 6menî şi au omorît pe mai 
mulţi din aceştia. Dintre Chinesi au 
fost omorîţî 87. Vărsarea de sânge 
s'a întâmplat lângă Charbin. Ruşii 
au incendiat un sat chines.

Mukden, 3 Martie. Un detaşa
ment de Cazac!, trimişî în recunds- 
eere în Coreea, a fost bombardat de 
pe vasul Pjony-Yang de Japonesi. 
Cazacii s’au retras spre grosul ar
matei, dupâ-ce au luat cunoscinţă 
de situaţiunea inimicului.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil Traian H. Pop.
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BIROUL AVOCAŢILOR

W. A. Macedonsky
şi

Nicolae Andrei Popovici
doctori în Drept

Nr. 9 Strada Doamnei Nr. 9.
B u c u r e ş t i .

ore de consult 9— 11 a. m. 5—7 p. m.
Consultaţiile se pot da în limba fran

ceză, germană, ungară şi rusă, coresponden
ţele asemenea. Biuroulsă însărcineză şi cu 
incasărî, informaţiunî comerciale şi execu
tări de sentinţe.
O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O
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Cursul la bursa din Tiena.
Din 3 Marti© n. 1904.

Renta ung. de aur 4 % .....................116.80
Renta de eorone ung. 4% • * . 07 —
Impr. căii. fer. ung. în aur 3l/2%  • 88 75 
Icapr. căii. fer. ung. în argint 4% • 97.95 
Bonuri rurale eroate-'davone . . „ — .—
impr. ung. cu premii . . . .  205.— 
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 161.— 
Renta de hârtie austr. . . . . .  99.50
Renta de argint austr......................  99 45
Renta de aur austr.............................118.35
Rente de corone austr. 4°/0 , . . 99.50
Bonuri rurale ungare 31/2°/0 . . . 91.40
Losuri din Î860................................  150,50
Acţii de-aîe Băncei austro-ungară . 16.05
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 737.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 630 —
K a p o ie o n d o r i................................  19.08
Mărci imperiale germane. . . , 117.37V2
London vista .................................. 240.20

C u r s u l  p i e ţ e i  B r a ş o v .
Din 4 Martie, n. 1904.

Banonot rom. Cump. 18.90 Vend. 18 9t> 
Argint român. „ 18.80 „ 18.90
Napoleond’ori. „ 19.04 „ 19.10
Galbeni „ 11.20 „ 11.30

Pivniţa Eszterhâzy
mul  S U I E

Tot ce p6te o f e r i  un local 
fle d e j u n  se p i t e  c â p â t a  în

Pivniţa Is it e rh i i j
în calitate buna şi ieftin.

Afară de acesta la orT-ce timp 
m â n c ă r i ca ld e  şi ceea ce 
este lucrul p r i n c i p a l  v in u r i  
b u n e  de multe diferite specii, 
flirect dela cep.

Pivniţa este deschisă, numai dela
7Vî o re  dim in. p ăn ă  la  9 o re  sera.

WILHELM KOPONY.

Nr m. 3305—1904.

PUBLICAŢIUNE.
La 22 Martie 1904, 10 óre a. 

m. sa va ţină ia magistratul orăşe
nesc, în localul de ofic n al despăr- 
ţerneutului pentru afacerile econom 
mice în Brassó, o licitaţiune cu oferte, 
cu scop de a se da în întreprisă 
furuisirea a 8000 uiăji metrice de 
var ars necesar la uzina de gaz oră- 
şenescă în Brassó pentru producţiu- 
nea de gaz de iluminat pe timpul 
de la 1 Iulie 1904 pănă la 30 Iu
nie 1905.

Ofertele referitöre la acesta fur- 
nisare provenite eu timbru de 1 cor. 
şi însoţite de 200 corone ca vadsu, 
au a se înainta închise pănă la ora 
fixată, la numitul despărţământ ma
gi stratual.

Ofertele au a conţinea preţul 
pentru fie-care maje metrică de var 
stins, furnisit 1 co uzina de gaz oră- 
şenâscă Brassó. în cifre şi în litere, 
precum şi declaraţi unea oferentului 
că lui îi sunt cunoscute condiţiuniie 
de contract şi că se supune acelora.

Condiţiuniie mai detaiate de 
ofert şi de contract se pot lua în 
vedere din partea orî-cui în localul 
de oficiu al despărţământului pentru 
afacerile economice în Brassó, pe 
timpul óreior de oficiu îndatinate, 
adecă de la 8— 12 óre a. m.

B r a s s ó ,  27 Februarie 1904.

1—2.(1273) Magistratul orăşenesc.

U N T ,  O u e , Caşcaval, 
Slănină,  Untură,

Salam şi Cărnuri afumate
2311132 c u r a p ă i ă  »
JOSEF SCHMIDT, Wien,

I I ,  Vereinsgasse 13.
I l  25.1245.

»

A. M ureşianu
Braşov, Ternul Inului I r .  3 0 .

Acest stabiliment este provfifiut cu cele mai 
bune mijlbce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 
felul de caractere de litere din cele mai moderne 
este pus în posiţiune de a putfi esecuta orl-C8 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

R E G IS T R E  ş i  IMPR IMA TEIMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUR, ARGINT ŞI COLORI.

C Ă R Ţ I  D E  S C H I Ţ Ă ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T C ^ . T X T 'X ’E .  •

FOI PERIODICE.
B IL E T E  DE V IS IT Ă

DIFERITE FORMATE.

PRO GRAME "ELEGANTE.

BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ
DUPĂ DORINŢĂ Şl ÎN COLORI.

pentru tóté speciile de serviciurî.

C o ru p tu r i, A drese , 
C irc u la re , S c r is o r i.

QowvQ/vt&i in loiâ mâtirma-

ni'

IN D U S T R IA L E , de H O T E L U R I  
şi R E STA U R A N TE .

PREŢPRI-GURENTE ŞI DIVERSE
A V I  V ţ  l  K I .  iji B IL E T E  DE IN M O R M E N T A R I.

Comandele eventuale se primesc în biuronl 
tipografiei, Braşov Târgul Inului Nr. 30, în  
giul, înderSpt în curte. — Preţurile moderate. —
Comandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

PRIMUL ETABLISMENT ARDELENESC
_sv  «le

văpsitorie artistică cu abu r şi spălătorie chemică
i n  B R A Ş O V ,  (Ciocrac)

(vis-a-xris d.e fabrica, d.© Candite).
R e c o m a n d ă  Onor.  p u b l i c

V Ă P SITO R IE
de Garderobe peotru 
Domni şi manie.

atât des usute cât şi întregi.
Stofe de l&u». Catifea, 

Mătăsuri şi Pantele.
Ca specialitate v ă p s e s c :  
Sîof© de mobile, Dam^st, 
Rips, Huş, în timpul cel 
mai scurt.

tiv ra n te *  că  nu se  păteză

Successorul
lai

Solinger 
W. Körner

B ra ş o v .

C u ră ţ ir e  ch em ică
de Garderobe pentru 

Domni, Dame şi Copii.
T O A L E T E  

de B al şi v is ite
precum şi Uniforme, Posta
vuri, io v ore, Stofe de mo
bile Ga»dine. SPECIALITATE 

în curaţi ren chemică de 
l»ro «le rii? Rochi-Nouveaută 

etc. ©te.
A trag  atenţiunea On. public, că dela 1 Iulie a. c. localu l meu va ti în strada  

Hirseher n*. 3, vis- a via da casa def Comcert.
Rogându-mă de cercetare numérósá, sunt cu tót4. stima

U  .  K Ö R N E K .1— 3.1272.

í O O O O O Ú O O O O O C O O O C l O O O O O O Ó O e O O O (X X ^

P r a f u r i l e - S e i d l i t z  ■-»- iui M o li  1
V erifa b fle  num ai, <l«eă flăeare  eutfă  este provecfută eu m area de Q  

apé ra re  a Iul A. M o li şi eu su b se r le re a  ea. # .
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

tăţilor celor mai cerbicose la stomac!) şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
înach, constipaţiunel cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bólé femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2.—

F'dsfÂcaţnte se vor urmări pe tale judecâtorescă.

Fr anzbranntwein şi sa re  a lui Moli.
V ú v I f o h í l Í i  n i|m n| déea fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
f  Cl l ld U I IU  I IU H ld l ,  plumbul lui A . M oli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras ifrotat) alină durerile de şoidină şi reumatism şi a altor urmări de récéla. 
Preţui unei sticle originale plumbate, Coró e 1.90.

Sfipim de copii a lu i M oli.
Cel mai fin să” un de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a peM, cu deosebire pentru -opii şi adulţi. Preţul unei bucăţi Cor. —.40 
ĵjjf Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de săpun, pentru copii este proveţlută cu marca 

de apărare A. Moli________ __________ _______________________________  ___________

T rim iterea  p rin c ip a lă  prin
F a r m a c i s t u l  A .  M D L L ,

q. şi r. Imisur ai curţii imperiale Vleea, TiiciMiieii 9
Comande din provincii se efectuezi flilnic prin rambursâ poştală. «

La deposrCt sé se aeră anumit ■preparar.de prwi<ţute eu tseáhíurn şi marea . 
de apérare u im -t. MOLL.

Oeposite în Braşov ; ia d-uii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Eugen Neustâdter 
si e n g r o s  la Ü. Eremia Nepoţii. —*

-Ţ ^ C^rnrnrrrmrrrrirrrii.yTrxiTYrrTrrmrrrrr^nrrmTrtnny-MYnTT^wr^.y^.tt^rrr^rrr.-.^^.™^TttT*>i*mKnrTrnnrrTTirr>rnTnyyrrr,rt-,rr*,srvarBmTrmrrniTrirn«
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ABONAMENTE

„„ «igs la  T ran s ilvan ie i.“
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Dngaria: ţ. P en tru  România şi străinătate:
P i  i r t i  î i a l  . . I  e@r. I  P i  t ? s i  I na î  . . .  19
P t  ş i s t  I n i i  . . 1% 99 I  P i  ş i s i  I u l .  . . âO „
P i  1 1  i a  . . . .  §4 99 i  P i  i a  a a  . . . .  . 4© 99

o o

âbsaameite la auamle cu iata ds Bimiscă:
Pentru Austro-Ungaria: g  Pentru România şi străinătate:

P i  a a .. . . . . . . . . . . . . .© f?.P i  a a  . . . 
P i  ş i s i  I n a i  
P i  t r e i  l u a ! .

P i  ş i s i  l u a i  . 
P t  t r e i  l i a i  .

A b o n a m e n t e l e  s e  f a c  m ai u şo r şi m ai rep ed e  p r i n  

---------o  m a n d a t e  p o ş t a l e .  © --------

Domnii cari se vor abona din nou, să binevoescă a 
scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

AdmSnistraţiunea
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


